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AKCHUOJOI'MYECKUUN ACIIEKT CEMAHTUKHU
®PA3EQJIOTU3MOB B PYCCKOM U AHIJIMUCKOMN
JINHIBOKYJIBTYPAX

Tenezuna E.B., Tananuna M.b.

Iens. Cmamovs nocssuena conocmasumenbHoMy aHanu3y pyccekux
U QHeTULICKUX (hpazeonocuyeckux eOunuy ¢ mouKu 3peHust akCuonou-
4ecKo20 ACNeKma ux A3bIK08oU CeMaHmuKu.

Memooonozus nposedenus padbomut. Paccmompenue ceManmuxu npo-
800UMCS Ha Mamepuaie Qpazeonocuteckux eOuHUlY ¢ KOMIOHEeHMAaMU-4uc-
JIUMENbHLIMU 8 OYEHOUHO-KYIIbIYPOIOSUYECKOM KIIoUe, Ymo NO360/5em
YMOUHUMb XAPAKMED 8bIPANCACMOLU OYEHKU C MOYKU 3PEHUS TUHSBOK) Ib-
myponozuu. AHanu3 A36IK08OU CEMAHMUKU (DPA3CON0CULECKUX eOUHUY 6
DVCCKOM U QHSTULICKOM A3bIKAX NPOBOOUMCSL 8 PYCIle CONOCMABUMENbHO20
Memooa ¢ UCNONb308aHUeM MemoO0d KOMNOHEHMHO20 aHANU3d 8 e20 Oe-
QunuyuonHOM 6apuanme, a Maxice YACMUYHLIM UCNOTL3068AHUEM CIA-
MUCIUYECKUX MeMOOUK. /[si TUHeBUCIMUYECKO20 ONUCAHUS (hpazeonoe-
YeCKUX eOUHUY NO BbIAGIEHHLIM MEeMAMUYECKUM SPYINAM UCNONb3YemCsl
KOMNJLEKC CUHXPOHHBIX NPUEMOB AHANU3A, d UMEHHO 00U eHayHble Memo-
Obl UCCNIe008aHUA, MAKUe KaK AHAU3, CUHME3, CDABHEHUe, KNACCUPUKAYUA.

Pezynvmamut. Onpeodenenvt 0bwue 1 Omauyumensbie 0COOeHHOCmu
AKMyanu3ayuy akCUoL02UYeCKoll CoOCmagisaoujell y3yaibHo CeManmu-
KU pYCCKUX U QHTUICKUX (Ppa3eoocutecKux eOunuy ¢ KOMnoHeHma-
MU-YUCTUMENLHBIMU.

Oébnacms npumenenus pe3yibmamos. Peszyiomamuol ucciedosanus
NO360AAIOM YMOUHUMb UHGOPMAYUIO O KYIbHYPHOM C80€00pa3uu muna
OYeHKU Ha YPOBHE KONIEKMUBHO20 3HANHUSA 8 PYCCKOU U AHRTUUCKOU A3bl-
KOBbIX KAPMUHAX MUPA.

Knrwouesvle cnosa: nunzeoxkyismyponocus,; (hpaseonozuieckue eou-
HUYbL; AKCUONOSUYECKUL KOMNOHEHM CeMAHMUKU, XAPAKMep OYeHKU,
meMamu4eckds spynna, JUHe80KYI6bmypa, A3bIK08As KapmuHa Mupa.
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AXIOLOGICAL ASPECT
OF PHRASEOLOGICAL UNITS SEMANTICS
IN RUSSIAN AND ENGLISH LINGUOCULTURES

Telegina E.V., Talapina M.B.

Purpose. The paper presents a contrastive analysis of Russian and
English phraseological units in terms of the axiological aspect of their
usual semantics.

Methodology. The study analyses semantics of phraseological units
with numerical components in terms of evaluative cultural semantics,
which helps to obtain a more detailed information on the evaluation char-
acteristics as seen by cultural studies. The analysis of language semantics
of the phraseological units is carried out on the basis of the comparative
method using the method of component analysis in its definition vari-
ant as well as statistical techniques. Linguistic description of the phra-
seological units within thematic groups is provided with the usage of a
number of synchronous techniques of analysis, namely such methods of
general science as analysis, synthesis, comparison and classification.

Results. The study identifies both common and specific features of
axiological usual semantics actualization of phraseological units with
numerical component parts.

Practical implications. The results presented provide more details
on cultural peculiarities of evaluation types on the level of universal
knowledge in the Russian and English linguistic pictures of the world.

Keywords: linguistic and cultural studies, phraseological units; ax-
iological aspect of semantics, evaluation character, thematic group,
linguoculture; linguistic picture of the world.

BBenenue

B nocnennme necsituieTrs HaOMIOIASTCs aKTHBHOE Pa3BUTHE JIMHTBO-
KYJIBTYPOJIOTHIECKOTO HAIIPABICHHS BO (Dpa3eoIOTHH, OpUEHTHPOBAHHO-
r'o Ha MccienoBanue (Ppa3eoqOruuecKux eJAUHUIL CKBO3b MIPU3MY OOIII-
HOCTH sI3bIKa U KyJIbTypbl. Oc000€ BHUMaHHE MHOTUX OTEYECTBEHHBIX U



© Modern Studies of Social Issues 161
2019, Volume 11, Number 4 « http://soc-journal.ru

3apy0eKHBIX JIMHTBUCTOB 00OPAIICHO K TAKUM aclieKTaM U3y4deHus (pa-
3€0JI0TU3MOB, KaK BBISIBIICHUE HX HAIIOHATIBHO-KYJIBTYPHON CHIEUU(PHUKN
1 aHAJIN3 YMOTHBHO-aKCHOJIOTHYECKOTO acTieKTa (hpa3eooru3MOB CKBO3b
pu3My ycTaHoOBOK KynbTypbl: H.®. Anedupenko [1], H.JI. ApyTroHoBa
[2], B.I. Tak [5], W.B. 3sixoBa [6], M.JI. KoBmosa [8], B.H. Macnosa
[11], B.H. Tenus [16], A. Naciscione [19], K. Fox [17] u apyrue.

AKTyaJIbHOCTb JJAHHOM CTaThU 00yCJIOBJIeHA TeM (haKToM, 4To (hpase-
OJIOTU3M KaK 0COOBIi 3HaK S13bIKA OCYIIECTBISIET BO3MOKHOCTD YeJIOBEKa
BBIPA3UTh €T0 IIEHHOCTHO-3MOIOHATBHOE OTHOIICHNE K OKpY KaIOIIei
neiictBuTenbHOCTH. VcenenoBanue hpa3zeoIoru3MoB € 3TOM TOUKH 3pCHHS
MO3BOJISICT BBISIBUTH MX JIMHTBOKYJILTYpHBIE 0COOCHHOCTH. JlaHHOE Hcce-
JIOBaHHUE TIO3BOJISICT YTOUYHHUTH JJAHHBIE TI0 pa3HbIM GparMeHTam (paseo-
JIOTHYECKOH KapTHHBI MUPA JUIsl JOPMHUPOBAHUS €€ SIIUHON CTPYKTYPBI.

Hayunast HoBu3Ha paboThI OOBSICHAETCS TEM, YTO UCCIICIOBAHUE Ha-
MIPaBJICHO Ha BBISBIICHUE XapaKTepa OIIEHKHU (Ppa3eosOTHUECKIX SITHHUL]
C KOMITOHEHTAMHU-YHCIIUTELHBIMH, KOTOPBIC B MAJIOH CTETICHH H3yYEeHBI
C TOYKH 3pEHHS JINHTBOKYIIBTYPOJIOT U M AKCHOJIOTHH.

OOBEKTOM HCCIIeIOBaHUS SBISIFOTCS (Pa3eoIOTHISCKIE eANHUIIBI
C KOMITOHEHTAMHU-YUCIUTEIbHBIMU B PYCCKOM W aHITIMHCKOM SI3BIKaX.

Lenbto TaHHOM CTAaThU SBISICTCS COTIOCTABUTENILHBIN aHATN3 XapaK-
Tepa OIEHKHU (HPa3eoqOrHIeCKUX SAMHUIL C KOMITOHEHTAMHU-YUCITUTEb-
HBIMHU Ha SI3bIKOBOM YPOBHE U BBISBJICHUE MX CHICHU(PUKU B PYCCKOU U
AHIJIOS3BIYHOMN JTMHTBOKYJIBTYPAX.

st nocTrkeHUs TOCTaBICHHOM LN MPEANonaraeTcs pelieHme cie-
JOYIONIMX 3371a4: ONPEICIUTh KOPITyC (pa3eoNOrHYecKiX eAUHUIL Pyc-
CKOTO ¥ QHIVIMHCKOTO SI3bIKOB C KOMITOHEHTAMH-YHUCIIUTELHBIMH, pa3-
paboTars METOJMKY BBISBICHHS OIICHOYHBIX XapaKTEPUCTHK JTAHHBIX
(hpazeoorHuecKuX eMHUII, PACCMOTPETh KYJIBTYpPHO-00YCIOBICHHBIC
3HAUEHHS YKCEN B PYCCKOHM M aHIIOSA3BIYHON KYJIbTypax, BBISIBUTH 3HA-
YUMOCTb ¥ CHIEIM(UKY OIEHOUHOTO KOMIIOHEHTA B CEMaHTHKe (pazeo-
JIOTH3MOB PYCCKOTO U aHTJIIMHCKOTO SI3bIKOB.

MarepuaJbl 1 METObI
Marepual rcciae0BaHusI H3BJIEUEH METOIOM CILIONTHON BRIOOPKH U3
(hpa3zeosornuecKuX CI0Bapeil COBPEMEHHOIO PYCCKOIO U aHIIMHCKOIO
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SI3BIKOB (BCero 24 ciioBaps pyccKoro si3blka 1 19 crioBapeil aHIIMiCKOro
si3b1ka) U cocTaBui 400 (pazeosornueckux eAMHUIL B PABHBIX KOJIHYE-
CTBaxX B COIMOCTABIISIEMBIX SI3bIKAX.

Jist onipeienieHnst MeTOJMKH UCCIIEI0OBAHUS OLIEHOYHOTO KOMITOHEHTa
CeMaHTHKH (hPa3eoI0Tu3MOB HEOOXOANMO OTNPEACTUTh CYIIHOCTh OLICH-
ku. B HayuHOIT TuTEepaType 1noj oyenkol TOHUMAETCs OTHOIIEHNE MEeX-
Iy HOpMaTUBHOM KapTUHOM MUpa CyObeKTa OLICHKH U 00BEKTOM OLICHKH,
OLICHMBAEMBIM IOJIOKUTENIHHO MITH OTPULIATENBHO TI0 KAKOMY-JIH00 OC-
HOBaHUIO. B xadecTBe cyObeKTa OLEHKH (SKCIUTUIIMTHOTO MITH UMILIH-
LIMTHOTO) MOXET BBICTYIATh YeJI0BeK MU colnyM. OOBEKTOM OLIEHKU
MOJKET OBITh HPEAMET, JIULIO UK cOObITHE [2; 4].

Crenuguka Gppa3eosorud COCTOUT B TOM, YTO OLICHOYHBINA KOMIIO-
HEHT CEMaHTHKH (Ppa3eosornueckux eAMHUI] OTPAKACT YeIOBEUECKUI
(haxTop, TO €CTh OTHOIIEHHE TOBOPSILIETO K COO0IIaeMOMY. ITO IaeT HaM
OCHOBaHHE TOBOPHUTD O «XapaKTepe OLEHKN», 0]l KOTOPBIM MBI TOHU-
MaeM OTPHLIATEIHHYIO UITH MOJIOKUTENBHYIO OLIEHKY 1 HAallPaBI€HHOCTD
9TOM OLIEHKH Ha TOT WJIM MHOU BUJ IEATENLHOCTH CyObeKTa.

B nensx mamero uccinenosanust @F ¢ koanuecTBEHHBIM KOMIIOHEH-
TOM OBLTH KJIaCCU(PHUIMPOBAHBI [0 TEMATHYECKUM TPYIIaM ¢ YIETOM
XapakTepusyronieid QyHKIuH (ppazeonornueckux eauHui. [Ipu oTHe-
ceHHHU (Ppa3eosOTu3MOB K TOW MM UHOH TEMaTHYECKOH TPyIIIe MBI py-
KOBOZICTBOBajiuCh Meronukoid B.H. Tenus, B COOTBETCTBUU C KOTOPOM
«OCHOBaHHEM KJIacCU(UKAIIUH ABISETCS IEHOTAaTUBHBIN acTIeKT 3Hade-
HuUs (pa3eonornyeckux eauauiy 16, c. 157].

BrisiBnenue oneHoYHOCTH Beel (pazeMbl ¢ KOMITOHEHTOM-YHUCIIH-
TEJBHBIM OCYIIECTBIIAJIOCh HA OCHOBE KOMIIOHEHTHOTO aHallu3a B €T0
JNe(UHUIIMOHHOM BapHaHTE C YYETOM CIIOBapHbBIX moMeT. Kpome Toro,
AKTUBHO HCIIOJIb30BAJICS JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKIIT KOMMEHTapHH,
MIPEACTABICHHBIA B TOJKOBBIX cioBapsx [3; 9; 13; 18; 20], cmoBapsx
cuMBOJIOB [7; 10] 1 sHIIUKIONEIMYeCKUX ciioBapsx [14].

Uwcno aBnsieTcs OMHUM M3 3HAUNMBIX 3JIEMEHTOB KYJIBTYpBI, KOTOPOE
oTpakaeT 0cOOEHHOCTH MBITIIeHHs Haru. OOpaiieHne K CHMBOINYe-
CKMM 3HAUEHUSIM YHMCIIa TTO3BOJISIET BBISIBUTH, KAKUE KYJIBTYPHBIE TPeJI-
CTaBJIEHUS M ACCOLMAIH BXOMIAT B CEMAaHTHKY S3BIKOBOTO 3HAKa, KaK
9TO BIHAET Ha OICHKY (hpa3eosorn3ma.
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Pe3yabrarsl U 00CyxKIeHUE

B niensix uccrenoBaHus aHaIN3 aKCHOIOTHYECKOTO KOMITOHEHTA CEMaH-
TUKHU PYCCKHUX M aHIIMACKUX (PPa3eoOrnueCcKux eIUHHUIL yI0OHO IPOBO-
JMTh B paMKaxX TeMaTHYeCKUX Tpymil. Tak, ¢ ONopoil Ha JEKCUKOTpadu-
YEeCKHI MaTepuall HaMU ObUTH BBIJCTICHBI 9 TeMaTnyecKux rpyi (pase-
OJIOTM3MOB B 3aBUCUMOCTH OT XapakKTepa OIICHKU, a UMEHHO: 1) (pazeo-
JIOTU3MBI C OLICHKOM JICSITEIbHOCTH CyObeKTa, 2) C OLICHKOW JCUCTBUS WIIN
MOBEJICHUS CYOBEKTa, 3) ¢ OLEHKOM XapakTepa AeHCTBHs, 4) ¢ OLleHKOU
pe3yabTara JecTBuYs, 5) ¢ OLIEHKON MpoIiecca COBEPIIaeMOro ICHCTBUS,
6) C OIICHKOM KauecTBa CyObeKkTa, 7) C OLEHKOM (PHU3UUSCKOTO HITH TICH-
XO(H3HOJIOTHUECKOTO COCTOSIHUSL CYOBEKTa, 8) C OLIEHKON IMOIIMOHAIIb-
HOTO COCTOSIHUSI CYObEKTa U 9) C OLICHKOW MEKIIMUHOCTHBIX OTHOIICHHIA.

PaccMoTpuM 0COOCHHOCTH aKTyaIM3alMy OLIEHOYHOI'O KOMITIOHEHTA
B 513bIKOBOI cemanTuke OF B Hanbolee penpe3eHTaTHBHBIX TeMaTHye-
CKHUX TpyIIax.

KonruecTBeHHBIN aHATN3 PEIIPE3CHTATUBHOCTY Pa3HbBIX THUIIOB OILICH-
KH TTOKa3aJI, 4TO MmoaaBystroniee 0oabmuiacTBO PF ¢ KOMITOHEHTaMU-YHC-
JIUTEIILHBIMUA OOOMX SI3BIKOB aKTYyaJIU3UPYIOT OYEHKY Xapakmepa Oetl-
cmeusi/nogedenust cyovexma (pyc. 3. — 40%; anri. 3. — 30%), a Takxke
ero GHeuwHUX Kayecme u eHympenHux ceoticma (pyc. s13. — 30%; anrim.
s13. — 35%), 4TO IEMOHCTPUPYET AHTPOTIOIICHTPUICCKUN XapaKTep OlICH-
ku uccnenyemeix OF [15, c. 143].

AHau3 1mokasaj, 4to, Kak B PyCCKOM, TaK U B aHIJIMHCKOM SI3BIKE,
oonpmHCTBO DE C oyenxoii xapaxmepa deticmaus CBI3aHbBI C TIOHSITH-
€M BPEMEHH U CKOPOCTU COBEPIIAEMOIO JICHCTBUSI (HAIIPUMEp, OOHUM
Maxom, 8 00UH Mue, 8 08yX C106ax; at one sitting, at/in one fell swoop, in
the first place). B pycckoM si3bike BoisiBlieHbI DE, KOTOpbIEC COOTHOCATCS
C KaTeropuel mpocTpaHcTBa (00un wae 0o we2o-1ubo, 8 08yX uazax).

B rpymme ¢ oyenxoui kauecmes cyovekma 'y maorux OF B nByX s3bI-
Kax OTICHUBAIOTCS TIIABHBIM 00pa3oM IpodeccrnoHaIbHEIE KauecTRa (Ha-
TIPUMED, Ha 8MOPbLIX POJIAX, NEPBOL PYKU, 0a8anb CHo 0YKO8 8nepeo;
one trick pony, number one). Ilpr 5TOM yCTOWMUYNBBIE CIOBOCOYCTAHHS C
OYEHKOU BHYMPEHHUX CBOUCME, TAKUX KaK YMCTBEHHBIE CIIOCOOHOCTH
YeNoBeKa M ero 3HaHUs, MAIOYHCICHHBI (HAlPUMED, 20106d 084 YXd,
00Ha 207108a Xopoulo, a 0ge ayduie, two heads are better than one, one
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track mind). Hy>xnHo oTMeTHTB, uTO cpenu paccMarpuBaeMbix OE pyc-
CKOTO SI3bIKa BBISBJICHBI €MHUIIBI, KOTOPBIC BEIPAKAIOT OLICHKY BHEIL-
HUX U BHYTPEHHHX CBOMCTB 4€JOBEKA M UCIIOJIB3YIOTCS C LIENbIO CPaB-
HEHHUS €T0 C APYTUMH JTIONbMH (HAIIPUMED, HA 0OHO JUYO, 00HO20 NOJIA
22004 U3 00H020 MeCma,).

Tperbe mecto 3anumaror OE ¢ oyenxoii deticmeuss | nogedenus
cyovexma (pyc. s13. — 13%, anrn. s13. — 10%) (manpumep, cnycmums
cemb WKYp, cmputs 8cex nod o0y epebénky, have second thoughts, fall
between two stools) [15, c. 145].

Anrmiickue u pycckue OF ¢ oyenkoil medcaiuuHocmuulx omuoute-
HULl COCTaBUJIM IIPUMEPHO OMHaKoBOE KonmdecTBo (1o 10 % B pyc. n
aHri. 513.) [15, c. 145]. Ecnu pycckue @F mannectupyroT oleHKy poj-
CTBEHHBIX U JPY>KECKUX OTHOIEHUH (decamas 600a na Kucene, Kax co-
baxe namas noea), To anruiickue OE xapakTepusyroT AeJI0BbIe OTHO-
meHus e (fifty-fifty, two can play at the game, first among equals).

CreayromuMu 1o perpe3eHTaTuBHOCTH BBIIEIIOTCS DE ¢ oyenkoti
IMOYUOHATHHO2O COCMOANUSA CYObeKkma C IPUMEPHO OTMHAKOBBIM KOJIH-
YECTBOM I10 s13bIKaM (pyc. 513. — 3%, aHmI. 3. — 5%) [15, ¢. 145]. OOmwm-
MU CEMaHTH4YeCKUMH KoMIToHeHTamu 1711 PE naHHOM rpymnib! OKa3bIBa-
FOTCS ‘cUacThe’, ‘pajiocTh’ M ‘“HaCTPOCHHE YesoBeka’ . THTepecHO oTMe-
THTb, YTO HEKOTOPbIE YCTOWYHBBIE CIIOBOCOYECTAHHS aHTIIMICKOTO SI3bIKa
HUMEIOT SKBUBAJICHTHI B PYCCKOM sI3bIKE (f0 be on the seventh heaven — na
ceobmom Hebe, between two fires — medcoy 08yx oecHell).

OO0meit 4epToil SI3PIKOBON KAPTHHBI MUPA B PYCCKOM M aHTTIHHCKOM
SI3BIKAX SIBISICTCS HU3Kask KOTHUTHBHAS BBIJICJIEHHOCTD OLIEHKH 71CUXO-
Guzuonocuyeckoeo WM QuauUuecko2o coCmosiHis YeI0BeKa, npoyecca
cosepuiaemoeo delicmausi 1 pe3yivmama Oeticmsus Ha MaTepuae pac-
CMaTpUBAEMbBIX YCTOMUMBBIX CIOBOCOYETAaHUH.

ConocraButenbHblil ananu3 OE nanHO# rpynmnel B akcHosiornye-
CKOM acIIeKTe TaKKe M0Ka3ajl, 4To (Ppa3eonoru3Mbl IBYX SI3bIKOB MaHHU-
(ecTUpYIOT IPOTHBOIOJIOKHYIO OLICHOYHOCTH Ha SI3bIKOBOM YpOBHE. B
TO BpeMst Kak Oombinas 4acTh OE pycckoro si3blka akTyanu3upyeT OTpH-
LATENbHYIO OIICHKY, B aHIIMACKOM SI3bIKe HAOII0AaeTCs Mpeodiaganme
TOJIOKUTEILHOM O1leHKH [15, c. 146].



© Modern Studies of Social Issues 165
2019, Volume 11, Number 4 « http://soc-journal.ru

MOXHO TPEUIOKHUTh, YTO JOMUHUPOBAHUE B AHIJIMHCKOM SI3bIKE
MOJIOKUTEILHON OIICHKH OOBSCHSETCS OCOOCHHOCTSIMU OpPUTAHCKOU
JIMHTBOKYJIBTYpBI. [lOBCeIHEBHAS COIMAIbHAS XKU3Hb AHIVIMYaH B 3HAYH-
TEJIBHOM CTEIIeHHU PEryIHPYETCs STUKETOM, ITPABHIIAMU CACPKAHHOCTH,
YMEPEHHOCTH U MPEYMEHbIICHsI 3HauuMocTh coObITHii [17]. ToT dakr,
YTO B PYCCKOM SI3bIKE B OOJIBIIIMHCTBE PACCMOTPEHHBIX TEMAaTHUECKHX
rpynn npesanupytoT @E ¢ oTpunareabHOM 3MOLUOHAIBHONW OLEHKOM,
[IO-BUIIMOMY, MOYKET OBITh O0BSICHEH ropas o 00JIbIiel MOTPeOHOCThIO
MPEJICTABUTENICH PYCCKOU KYJIBTYPhI «TU(PHEPEHITUPOBATH OTPUIIATEb-
HYI0, OITACHY0 UH(OPMAIIHIO, YTOOBI OBITH K HEH JIyUIIIe TIOATOTOBJICH-
HBIM, 4TOOBI YMETh OOJIee TOUHO U SICHO O Hel pacckasarb...» [12, ¢. 301].

B rpynne ®E ¢ oyenxoii kawecme cyObekTa HaOIIOAAETCS PAaBHOE
cooTHomeHue aHmuickux @F ¢ Moja0KUTEeNbHON U OTPULIATEIIbHON
OIICHKOI, TOT/Ia KaK B PYCCKOM sI3bIKE JJOMUHHUPYET HeraTHBHAs OLICHKA
BHEITHOCTH, XapaKTepa, COIUATBHOTO TOIOKEHHUS YenmoBeka [ 15, c. 147].
B 000X si3bIKax MOJOKUTEIBHO OIICHUBACTCSI 3HAHHE YEIIOBEKOM CBO-
ero nena (0asams decsamo (cmo) 0uKko8 enepeo, nepawiii yenosex, be the
second to none, to be of the first order). Eciu npefcraButen pycckou
KYJBTYPBI OCYKIAIOT HEITOCTOSIHCTBO, C HEOI00PEHHUEM BbICKA3bIBAOTCS
0 CXOKECTH B MPOSIBICHUH KaueCTB (00H020 NOJsl 12004, CeMb NAMHULY
Ha Hedese), TO B aHINIOSI3bIYHOM JIMHTBOKYJIBTYPE Ja€TCs HEraTUBHAS
OIICHKA TaKMM KaueCTBAaM UYEJIOBEKa, KaK MIYIOCTh, HEPEIIUTEIBHOCTh
B JICUCTBUSIX, MIposBIIeHUE KU (be in two minds, as phony as a three-
dollar bill, as thick as two short planks).

Crnenyromas rpymma OF, npencrapnenHas B 000UX sI3bIKAX, IKCIUIN-
IUPYET OYeHKY Xapakmepa Oeticmaus i nogedenus enopexa. CTaTucTu-
YeCKUi aHau3 nokasai, 4to @F pyccKoro s3blka BEIPAKAIOT HEraTUB-
HYIO OIICHKY B OOJbIIEH CTereHH, YeM nojokuTenbayio (17% u 11%
COOTBETCTBEHHO), B TO BpEMs KaK B aHIVIMICKOM SI3bIKE HAOJIOIAeTCs
nipotuBonionokHas TenaeHnus (20% aammiickux OE ¢ monoxuTensHON
orieHKor U 5% ¢ oTpumarenpHON) [15, c. 147]. B pycckoii KynbType He-
raTUBHO OIICHUBACTCS PUTECHEHUE APYTHX JFOJICH C IEJIbIO MOy YCHHUS
BBITOJIBI JIJ1s1 C€0s1, BBITIOJIHEHUE JIBYX JIE€JT OTHOBPEMEHHO, TOBEICHHUE C
1ensi0 ooMana (Opame cemv WKyp, Ha 08a (PPOHMA, HA0BOPUMb CeMb
sepcm 0o nedec). Ocyxmaercs Takke He0O0OCHOBAaHHOE YpaBHHUBAHUE
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Joniel (Mepums Ha 0OUH apuiuH, CMPUib 6cex o0 00Ky epebenky). Ho-
CUTEJIU aHIJIUHCKOTO SI3bIKA BBIPAXKAIOT OJI00PEHUE HOBBIX HAYMHAHUIN
(take the first step, first things first).

Hanee paccmorpum rpynmy OF ¢ oyernxoti smoyuonanvtozo cocmo-
sHUs YeJIoBeKa. B naHHOM rpyIine pycckue ppa3eosioru3Mbl ¢ TOIOKHU-
TEJILHOM OIICHKOM coCcTaBIIsitOT 1%, a ¢ oTpuliaresibHoM orieHkoi (1,5%),
TOT/Ia KaK COOTHOIIIEHHE aHITTMHCKUX (PPa3eoIOru3MOB cocTaBisieT 2%
u 3,4% cootBeTcTBeHHO [15, ¢. 148]. BBISBIEHO, UTO B 000MX SI3BIKAX
(hpazeonoru3MeI € MOJIOKUTEIHLHOM OL[EHOYHOCTBIO OMUCHIBAIOT YYBCTBO
CUACThs U PAJlOCTH (Ha cedvmom Hebe, to be on the seventh heaven, to
be like a dog with two tails). Ecin 00beKTOM OTpHUIIATEILHON OICHKH
B PYCCKOM SI3BIKE SIBJISIFOTCSI OTMHOUECTBO, JAyHIEBHAS OONb (degamuiil
6ai, 0OUH KaK nepcmt), TO B aHTIIMHCKOM SI3BIKE — TUIOX0€ HACTPOCHHE,
cMmsTeHue (as cross as two sticks; at sixes and sevens).

[Ipouent aunmmiickux OF, Manu(pecTHPYIONHX OTPULIATENBHYTO OYeH-
KY HCUXOUZUONOSUYECKO20 UITH (YUULECKO20 COCMOsHUSL CYOBEKTA, Uy Th
BBIIIIE, YEM C TIOJIOKUTEIBHOM o1eHKoi (2,5% u 1% cootBeTcTBEeHHO). B
PYCCKOM SI3BIKE TaHHOE COoOTHOIIIeHHE oquHakoBoe (1,5%) [15, c.148]. O6-
LIEeH uepToi pyccKux U aHmMickux @F TaHHOM IPyIIIbI SIBISIETCS ONUCA-
HUE TAKOTO COCTOSIHUSI YeJIOBEKa, KaK 00/IpOCTh, SHEPTHUYHOCTS (61m0poe
ovixamnue, emopas monodocms, second wind, second breath).

OO1eit ueproii pycckux u anruiickux OF ¢ oyenxou mexcruunocm-
HbIX OMHOULeHUL SIBISIETCSI TO, 4TO OOJBITUHCTBO YCTOWYMBBIX COYETa-
HUI JaHHOW TPyl MAHU(PECTUPYIOT OTPUIATENILHYIO OI[EHKY Yelo-
BEUYECKUX OTHOIICHUH pyC. 513. — 5%, aHT. 513. —4%) [15, c. 148]. Hamm
3aMEUEHO, UTO B PYCCKOHM (Ppa3eoornu 0ObeKTaMHU OIICHKU MPEUMY-
IICCTBEHHO SBJISIFOTCS POJICTBEHHBIC OTHOIICHHUS U COLUAJIbHBIC CBSA3U
(cedbmasn 600a Ha Kucene, 06a Med8eost 8 00HOU beproze He YIHCUBYMC).
®dpazeonorn3mMbl aHIITMHACKOTO S3bIKA Yallle OLEHUBAIOT MAPTHEPCKHE OT-
HomeHwst (two dogs over one bone, a third party).

ComnocraBuTenbHbIN aHamu3 xapakrepa onenkn OF ¢ kommoHneHTa-
MU-YHCIIMTEIBHBIMH YKa3bIBACT HA TO, YTO 00J1bINHCTBO DE pycckoro
SI3bIKa MaHU(ECTUPYIOT OTPHUIIATEIBHYIO OIEHKY 0003HA4aeMOr0, TOT-
Jla KaK Cpe/id aHIMHCKIX (hPa3eooTH3MOB MTPEBATUPYIOT YCTOHUUBBIC
CJIOBOCOYETAHMS C aKTyaJU3alleil MOJOKUTEIbHOM OLleHKH. JlaHHBII



© Modern Studies of Social Issues 167
2019, Volume 11, Number 4 « http://soc-journal.ru

(hakT, Mo-BUIUMOMY, MOKET OBITH OOBSICHEH TEHICHIIUEH IPEICTaBUTe-
JIeH PyCCKOM KYJIBTYPBI PEKe 3aMe4aTh U TOBOPUTH O CBETIIBIX CTOPOHAX
JKA3HHU, YEM DTO JIEJAI0T aHINIMYaHeE.

3akiIoueHne

[IpoBeneHHBIN aHATU3 PYCCKUX M aHIIMUCKUX (HPa3eoIoru3MoB ¢
KOJIMYE€CTBEHHBIM KOMIIOHEHTOM IIO3BOJIMII PACIIUPUTD NIPEICTABICHHUS
O TUIIAX OLEHKH, TPAHCIUPYEMOUN JaHHBIMHM yCTOMYUBBIMU CJIOBOCOYE-
TaHUSMH, U YIITYyOUTh 3HaHUS O HALIMOHAJILHOM CBOCOOpa3tH KyJIbTYD.

WHTepripeTupyronuii Xxapakrep OLIEHKH YKa3bIBa€T HA TO, YTO Bpe-
MEHHasl XapaKTEepHUCTUKA JEHCTBYsI, IPEACTABICHHAsA B CEMAaHTUKE pac-
CMaTpUBACMBIX ()Pa3EOIOTU3IMOB, SIBISICTCS IPEOOIIaIaroIIe B pyCCKOM
1 aHIVIOA3BIYHOM JIMHIBOKYJIBTYPAX. SI3bIKOBast penpe3eHTaruBHOCTs OE
C KOJINYECTBEHHBIM KOMIIOHEHTOM YKa3bIBa€T Ha TO, YTO B PYCCKOH KYJIb-
TYpE BayKHBIM OKAa3bIBAETCSI CPABHEHME JIIOJEH MEXIy cO00il C Lenbio
BBISIBJICHUS] BHYTPEHHETO WJIM BHEIIHEIO CXOJICTBA, TOTJIA KAK B AHIVIO-
SI3BIYHOM KYJIBTYpE LEHATCS IPpoeCcCHOHAIbHbBIC KaueCTBa YeIOBEKa.
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